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«CBSTICTb» Y TEKCTI UETBEPTOI CTUXUPU

HA «TOCIIO AM, B3UBAIO...»

HA BEAVIKIV BEUIPHI V CBSATO

BBEAEHHSI Y XPAM IIPECBSITOI BOTOPO AUIII

«SANCTITY» IN THE TEXT OF THE FOURTH
STYKHYRA FOR «LORD, I HAVE CRIED» AT THE
GREAT VESPERS ON THE HOLIDAY OF THE ENTRY
OF THE MOST HOLY THEOTOKOS INTO THE TEMPLE

CBsITiCTh — OZHE 3 KAIOUOBUX ITOHSTh
Ta OAVH i3 6a30BMX KOHIIEITiB XpUCTHU-
SIHCBKOTO OOTOCAiB s Ta BipOBUEHH:L.

Kareropiro cBsATOCTI Ta cakpaab-
HOTO, a TaKOXX NUTaHHA IIaHyBaH-
Hsi CBATUX Ha Marepiaai CssAToro
ITucbma, TBOpiB CBATUX OTIIIB Ta
IIePKOBHMX ITMCbMEHHNKIB, ariorpa-
piuHMX Ta IHIINX AXKepea A0CAIAXKY-
BaAU BITYM3HSHI Ta 3apyOixkHi paxis-
1Ii B IjapuHi 6orocais’st Ta ¢giaoaorii,
3okpema cBam. Tapac baprescbkuin
[bapuwescokuii, 2009], T. 11. Biapumn-
ceka [Biavuuncoxa, 2008], T. b. A3r0-
Oancekum  [A3wbancokuii,  2012],
M. B. Ckab [Cxab, 2008], 5. Xapxe-
Buyu [Charkiewicz, 2015], I'l. B. I'lacxoc
[[TIacxog, 1997] Ta iH.

O0’exT A0CAiAXKeHHsI — uyeTBepTa
cruxupa Ha «l'ocrioam, B3MBalo...»

Y cmammi npezenmosaHi
pe3ysnsmamu 30iticHeH020
6020C/108CbKO-1TH28ICMUYHO20
aHa/i3y mekcmy yemeepmoi
cmuxupu Ha «[ocnodu, 83usaio...»
Ha 8eAuKill 8euipHi y c8simo
BesedenHs y xpam [Ipecesimoi
Bozopoduyi, npodemoHcmpogaHo,
5K €/2108a a60 o0He €/1080 i3
KopeHeM -cesim- (-c8s1-) 8 00HOMY
peveHHI (mekcmi) BUKOHYIOMb
DI3HI IEKCUKO-CeMAHMUYHI ma
MOpPH0/1021YHO-CUHMAKCUYHI
¢yHKyii, 3M00enb08aHO
CMpyKmypy /1eKCuko-
cemMaHmuyHozo U acoyiamusHozo
noJisi «cesimicmaun.

Kawuoesi cnoea: 6ozocayxrc6osuli
nidcmusb, 6020cayxc6o8ull
mekcm, Beedenns y xpam
IIpecessmoi boeopoduyi, geauka
8eyipHs, peaieiiiHutl cmusb,
c8samicms, cmuxupa.
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Ha BeAUKil BedipHi y cBATO BBesen-
Ha y xpaM IIpecssaroi boropoaumi sk
TeKCT DOrocay>k00BOro MiACTUAIO pe-
AITHOTO CTUAIO AaBHBOTPEIIHKOIO,
IIePKOBHOCAOB SIHCBKOIO Ta yKpaiH-
CbKOIO MOBaMI:

Tov Ayiwv cic Ay, 1 Ayia xal
duwpoc, &v Ayiw IMvevuatt eiootkiCe-
tat, kal 6t AyyéAov éktpépetal, T
ovtL vmapyovoa, &YLOTATOG VAOC,
100 Ayiov O¢cov 1u@v, T00 T CVUTA-
VT, AYIEOAVTOG TAVTNG ELOOIKTIOEL,
kal Oewwoavtoc Tty QUOW, TNV TOV
Bpotawv 0AtcOnoacav [Mnvaiov tov
Noepolov, 1868, o. 151].

Bo ceamux cesamasn, Céamas i He-
nopounas, Ceamum Jyxom ésodumcs /
i ceamum Anzerom numaemces, | cyuju
ceamitimuii xpam Cesamazo boza Ha-
uezo, / 6caueckas 0C6AMUBULAZO 6X000M
€4 /1000XKuU6ULA20 ECMECTNE0 3EMHUX NO-
noasuieecs (aBTOPCbKUI TpaHCAiTepO-
BaHUI TEKCT I1epKOBHOCAOB STHCHKOIO
MOBOIO 3 YKpPalHCBHKOIO BMMOBOIO 3a
BudaHHAM: Munes Hosa6ps, 1981,
4. 2, c. 169).

YV ceamee ceamux Cesama i Heno-
pouta Ayxom Ceamum 6600umocs, i av-
zeau 6ci padytomocs, 00 Bona — naiices-
miwull xpam césamozo boza Hauiozo,
ujo oceauye éce 6xodom Ceoim 1 000kye
ynay npupody A0dcoky (yKpaiHChKO-
MOBHMUII ItepeKkaag) [CesATKoBa MiHes,
q. 1, 2002, c. 279].

Meta aocaigskeHHsI — 3AIICHUTU
OOrocA10BCHKO-AIHIBICTUHIII ~ aHa-
A13 KOMIIOHEHTIB i3 KOpeHeM -C6sm-
(-c64-) Ha AEKCHMKO-CeMaHTUYHOMY,
MOpP}OA0TiYHOMY Ta CMHTaKCUYHOMY
PiBHSIX MOBHOI CMCTeMM, 1110 (PYHKITi-
OHYIOTb Yy TeKCTi 4eTBepTOl CTUXUPU
Ha «l'ocrmoau, B3uBalO...» Ha BeAlU-

The article presents the results of
the theological-linguistic analysis
of the text of the fourth stykhyra
for «Lord, I have cried» at the
great vespers on the holiday of the
Entry of the Most Holy Theotokos
into the temple, demonstrating
how words or one word with

the root of word -cesim- / -c8s1-
(-sviat- / -sviach-) in one sentence
(texts) perform various lexical-
semantic and morphological-
syntactic functions, the structure
of the lexical-semantic and
associative field «sanctity» is
modeled.

In the studied text, the units of
the lexical level of the Ukrainian
language with the root of

word -cesam- / -cesu- (-sviat- /
-sviach-), belonging to the
following thematic groups,

form the lexical-semantic and
associative field «sanctity»:

1) the name of a part of the

Old Testament temple (cesimee
cessmux, sviateie sviatykh, Holy of
Holies);

2) name of the Mother of God
(Cesama, Sviata, Saint);

3) the name of the Third
Hypostasis of the Holy Trinity
(Ayx Cesamuti, Dukh Sviatyi, Holy
Spirit);

4) epithets for God, [angels],
temple (cesamuti boe, sviatyi

Boh, holy God; [cesmudi] aHeen,
[sviatyi] anhel, [holy] angel;
Halicessimiwuil xpam, naisviatishyi
khram, most holy temple);

5) the name of God’s sanctifying
action (oceayysamu,
osviachuvaty, sanctify).

Named words and fixed
(terminological) word
combinations with the root

of word -cesim- / -cesiu-
(-sviat- / -sviach-), are formally
expressed by such parts of
speech as an adjective (also a
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Kill BedipHi y cBATO BBegenn: y xpam
ITpecssitoi boropoani.

IlopiBHsAABHMII ~ aHAAi3  TEKCTy
yeTBeproi cTuxupu Ha «l'ocriogu,
B31BalO...» Ha BeAMKill BedipHi y
cBaATO BBegenns y xpam Ilpecsaroi
boropoauni gas sMOry BUABUTH II€B-
Hi BiAMiHHOCTI MIX 1i AaBHBOTPeIlb-
KM OpUIiHaAOM Ta IlepeKdajaMu
LIEPKOBHOCAOB SIHCBKOIO 11 yKpaiH-
cbKOIO MOoBamu. Tak, 30kpeMa, y 4aB-
HBOTPeLIbKOMY IIpoToTumi y ¢pasi
«kat dU AyyéAov éktoédetar» Bia-
CYyTHE cA0BO «Ayiov», OAHaK I10TO
BiATIOBIAHUK «CBATUM» (PYHKIIIOHY€
y L€pKOBHOCAOB sIHCLKOMY BapiaH-
Ti mnepexkaasy. B ykpalHCbKOMOB-
HOMY IIepeKkJadl  JaBHbOIpeIlbKa
(«xat dU AyyéAov ektoédetar»)
IIePKOBHOCAOB SIHCbKa  («i  CBATUM
Anresom nMTaeTc;I») dpasn MaroTh
Takuil BapiaHT: «[...] i anzeu 6ci pady-
tomocs [...]», IO He BigIOBiga€ 3Mic-
Ty OpUTiHaAYy.

KommnoneHT cruxmupmu cesamee cés-
mux (abo ceésame céamux) — ycraieHe
CyOCTaHTMBOBaHe 11 TepMiHOAOTi30-
BaHE CAOBOCIIOAYYEHH:I, 1110 BUKOHY€E
CUMHTAKCUYHY (PYHKIIIO OOCTaBMHI
(BKasye Ha MicIe 4ii) 11 O3Ha4a€ Mic-
Ile CHepIly y CTapO3aBiTHIN CKMHII
(Bux. 26: 33-34), a srogom — y Epyca-
anmcpkoMy xpami (3 Llap. 6: 16, 7: 50,
8:6), Ky A 403B0ASA0CS BXOAUTI OAVIH
pa3 y pik Auille HepBOCBAIIEHYMKOB1
1 xyau, sriano 3i Ceatum Ilepesan-
HsAM, y TPUPIYHOMY Billi Oyaa mpuse-
AeHa 11 yBeeHa [ Ipecs:ara boropoan-
1151 [Po3noBias..., 2008, c. 373-385].

Ceatuit annocroa Ilasao y Ilocaan-
Hi 40 €BpeiB, ONUCYI0YM OOAaIITy-
BaHHs CTapO3aBiTHOI CKMHII, 3ragye
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substantive adjective) and a
verb, perform the functions of a
subject (Ceama, Sviata, Saint),

a predicate (ocesiuysamu,
osviachuvaty, sanctifies), an
adjunct in a sentence (/lyx
Cessmuii, Dukh Sviatyi, Holy
Spirit), an adverb (cesamee
ceamux, sviateie sviatykh, Holy of
Holies) and an attribute (cesimuti
boe, sviatyi Boh, holy God;
[cesamudii] aHzen, [sviatyi] anhel,
[holy] angel; naticessmiwuti
xpam, naisviatishyi khram, most
holy temple).

From a semantic-syntactic point
of view, it is a subject of action
(Ayx Ceamuti, Dukh Sviatyi,
Holy Spirit), object of action
(Cesima, Sviata, Saint), predicate
(ocesuyeamu, osviachuvaty,
sanctifies), adverbial (cesimee
cessmux, sviateie sviatykh, Holy
of Holies), attribute (cessmuil
boe, sviatyi Boh, holy God;
[ceamuli] aHzen, [sviatyi] anhel,
[holy] angel; Halicesmiwuii
xpam, naisviatishyi khram, most
holy temple), with therefore,

the functions of the subject and
the subject of the action, as

well as the direct object and the
object of the action, provided
there is a predicate (predicate)
expressed by a verb in the Passive
voice (ssodumucs, vvodytsia,
introduced), are not correlated
with the same word.

It is worth paying attention to
such syntactic features when
translating religious texts,

in particular liturgical ones,
from ancient Greek and Church
Slavonic into Ukrainian, in which
active verbs predominate and

in sentences the function of the
subject correlates with the subject
of the action, and the object
correlates with the object of
action.
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i mpo cBsate ceatux: «[lepuwiuii 3a6im | The main theological idea
as macrauoey wpo Gonciyacia | | et e et =,
COAMUALULE SeMTtE; 6‘2 n06yao.8aHa Oyaa enters the holiest pl)c;ce of the Old
?KuHZ}l nepuia, 6 AKiu 6]/? Cgl,mW\,bHuK Testament Jerusalem temple as
I mpanesa ma XepmosHi XAiOu i AKa | q place of God’s special presence,
HA3UBAEMbCA «c6sime». 3a 0pyzoto > | inorder to later Herself become
3asicoio OyAa cxunis, Hasearna «Cesme | aplace of residence (dwelling,
CEAMUX», KA MANL 30A0MY KAOUAL- ltf.mple) from conception to the
. . . . irth of the Son of God - the Lord
Huyto 1 067,(]/7"”“ s ycx boxkis 30{\07110]\/1 God and our Savior Jesus Christ.
Ko6uez 3agimy, de 0YAu 30A0MuUtl cocyo
3 MAHHO10, *eSA.AHPOng poskeimAiu liturgical text, Entry of the Most
ma CKpuxaal 3a61my, a Had ,HuM xepy- Holy Theotokos into the Temple,
6UMU CAABU, WO OCIHIAU 616map, npo great vespers, re[igioug Style’
ujo He uac menep 2060pumu J0KAAOHO» | sanctity, stykhyra.
(€Bp. 9: 1-5).
IMTepmmii cKAaAHUK CAOBOCIIOAYYEHHS CEAMeE CeAMmux B yKpaiH-
CBKOMOBHOMY IlepeKAali CTUXUPY Ma€ IOBHY HeCTATHeHy pOopMy
NPUKMETHUKA C6:1e€, 10 BKa3y€ Ha JMOIO 1IepKOBHOCAOB STHCHKe
IIOXOA KEHH:I Ta CeMaHTUKYy YPOUMCTOCTI 11 i AHeCeHOCTi, BAaCTUBY
TeKCTaM PeAiriifHoro cTuAIo, 30KpeMa 00rocay>K00BUM.
Kowmmnonent crumxupu Ceéama — cyOCTaHTMBOBaHUI TPUKMETHUK
>KIHOUOTO pO4y, IO B aHaAi30BaHOMY TEKCTi BUKOHY€ CUHTaKCUYHY
JyHKIIiI0 migMeTa (iMeHHa YacTMHa MOBM B Ha3MBHOMY BiAMiHKY), a
3 IOTASIAY CEeMaHTUYHOIO CUHTaKCHUCY — 00'€KTa Ail, Ta BXXMBA€ThCs
SIK KOHTeKCTyaAbHIM CMHOHIM Ha nosHadyeHH: IIpecssaroi boropo-
A1, BKa3yioun Ha [1 cBATICTS.
IHImmMIm KOHTEKCTyaAbHUI CUMHOHIM 13 CeMaHTMKOIO CBATOCTI,
MOPaAbHOI YMCTOTY, HEBMHHOCTI B TEKCTi CTUXMPW Ha ITO3Ha4yeH-
Hs [IpecssaTol boropoauiri — aekcema Henopouta, BupakeHa TaKoX
CyOCTaHTMBOBAaHUM IPUKMETHIKOM >KiHOYOTO POAy, 11O BUKOHYE
Ti cami cuHTaKcHuHI QyHKIII, 1m0 71 caoso CeAma, sIK OAHOPiAHI
YA€HV peYyeHHsI.
¥ Ca0BHUKOBI yKpaiHCbKOI MOBU B 11-X TOMax aekcema Henopou-
Huti 3a¢pikcoBaHa i3 TaKMMU 3HAYE€HHAMIL:
1. MopaapHO 4uCTUil, Hi B YOMYy He BUHHUIL; OesrpimrHmii. //
Baacrusnii, nputaMaHHNUI MOPaAbHO YMCTIN AIOAVIHI.

2. HeszarimaHnuii, HeBUHHUIL. // epeH. SIkuit Ma€ TpUpPOAHNIA BU-
TAsA: HIKMM He 3MiHeHUI1, He nopymennii [CaAoBHUK..., 1974,
T. 5, C. 362].

Komnionent cruxupu dyx Céamuii — ycraseHe CyOCTaHTUBO-
BaHe 11 TepMiHOAOIiI30BaHe CAOBOCIIOAYYEHHS, 11O 3 IIOTAsAY Ce-
MaHTIUYHOTO CMHTAKCIUCY BUKOHYE PYHKIIIIO CyO’€KTa Ail, Xo4a BI-

Key words: liturgical sub-style,
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pa’keHe iMeHHMMH 4acTMHaMM MOBU B OPY4HOMY BiAMIHKY, 11O,
3a3BmMyail, BiAoBigae PyHKIII 404aTKa, i1 To3Haya€ TpeTio inoc-
Tach Cpsaroi Tpini.

Ha npukaaai anaaisoBaHOTO TeKCTy CTUXUPU CIIOCTepira€mo,
10 CyOCTaHTMBOBaHMII IPUKMeTHUK Césma B Ha3IBHOMY BiAMiHKY
BIKOHY€ (PYHKIIIO IligMeTa, IIpeAMeTa II0BiAOMAeHHs, BKa3ylodn
Ha Te, IIPO KOTO abo IIPO IO MAeThCS YU PO3IOBIAAE€THCS B pedeHHi,
a 3 DOKy ceMaHTMYHOTO CMHTaKCUCy CyOCTaHTMBOBAHMII IIPUKMeT-
HIUK B Ha3UBHOMY BigMiHKy Césama BUKOHY€ (PYHKIIIO 00'€KTa Ail,
agxe IIpecsara boropoaniist He Cama BXOAUTD y CBATe CBATHUX, a Ii
BBOANUTD Tyau Ceatuit Ayx, SIkuit € Cy6 ekToM ail. OTxe, B A40CAi-
AKyBaHOMY TeKCTi cTUXupy 00’ €KT Ail CIIiBBiIAHOCHNIA i3 ITiAMeTOM,
a cy0’eKT ail — 3 404aTKOM, BUpa’keHUM iMeHHUMM JacTMHaMU
MOBM B HEIIpSIMUX BiAMiHKaX, 30KpeMa B Opy4HOMY.

Ha Taky 0co0AMBiCTH peAiriifiHMX TeKCTiB BapTO 3BepHYTHU
yBary Ilig 4yac 34iJiICHEHHH: IX IlepeKAaliB i3 4aBHBOTPEIIbKOI i
1IepPKOBHOCAOB SIHCBKOI MOB yKpalHCBKOIO, 3a0e3IeunBIIN Big-
MOBiAHICTh MiIX IigMeTOM i cy®’€KTOM Aii Ta MiX 404aTKOM It
00’exToM aii, Hannpukaaa: Y ceamee ceamux Ceéamy i Henopouny
Ceamuii yx 6600umb...

Y KOMIIOHeHTi cTuxupu céamuti auzea (y rnepekaaai HepKOBHO-
CAOB’SIHCBKOIO MOBOIO) HNPUKMETHUK C6AMuli BUKOHYE aTpuoy-
TUBHY (PYHKIIIO O3HaYeHHs Ta SIK eIiTeT 40 CAO0Ba AHzeA BKa3ye
Ha CBSATICTD SIK Ha OAHY i3 BAaCTUBOCTEN OCiO AyXOBHOTO I aHTeAb-
CBKOTO CBiTYy.

Kowmrnonent cruxupu naticéamiwuii xpam césamozo boza nauo-
20 — obpasHa OaraTrocaiBHa nepudpactuyHa HomiHanis IpecssTol
boropoaumi, yrsopena noe€AHaHHAM ABOX CAOBOCIIOAYYeHb — HAll-
cesaminiuil xpam ta césamuti boz naw. Y 11i11 HoMiHalil peasizoBaHa
cema Micis nepedysaHHs bora, oceai boxkoi. 3 ogHoro 60Ky, xpam
€ micieMm ocobamnsoi npucyTHocti bora, fIkuit aie B Hbomy CBo€1O
64aroaarTio, a 3 iHmoro — Ilpecssara boropoauiis, fIka 3auasa Big
Ayxa Cparoro 11 Hocnaa y Cpoiit yrpodi Cuna boxkoro — I'ocrioga
bora i Crracureas namoro Icyca Xpucra, crasa aas Hproro miciiem
nepeOyBaHH:1, Oceaelo0 i XpaMoM.

Cema oceai Bora, xpamy Boxoro, micrist Moro nepe6ysans 40-
BOAI 4aCTO OCAOBAIOETLCA B HallMEHYBAaHHsIX sK Oe3rocepesHbO
IIpecBaroi boropoanmi, Tak i cBATHUX iHIIMX 4nHiB. borocaoscoke
MiAIPYHTS AA5 TaKMX HOMiHaLil MicTUThCA B [lepimomy nocaan-
Hi cBATOTO arnocroaa Ilasaa 4o kopuH}sIH, Ae BiH HPOMOBASE
Taki caoBa: «Xi0a x He snaeme, w0 6u — xpam boxuir i Jyx Boxuil
kuee y sac? Sxujo xmo 3pyunye xpam boxui, mozo noxapae boz:
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00 xpam Boxuii cesamuii, a yei xpam — 6u» (1 Kop. 3: 16-17). Abo:
«Xiba ne snaeme, wo mira éauti € xpam Ceamozo Ayxa, SIxuil xuee y
sac i fxozo su maeme 610 boza, i 6u te c60i? bo éu xynaexi dopozoto
uirnoto. Omoke, npocaaéasime boza 6 mirax éauiux i 6 0yuiax 6aulux,
axi € boxi» (1 Kop. 6: 19-20).

Tak, B iHmmx 6orocay>k00BMx TekcTax, Hanpukaaa, Ilpecssara
Bboropoaunsa nassana boxecmeeroro oceaeto Ta 4ecHO10 0ceAeto He-
6umosnozo ecmea boxecmeertozo, sxe uue 3a cA060 1 Oirvuie 3a po-
3YM, CBATUTEAL — XPAMOM C6mMuUM, Ipernos00Hi — oceaeto Jyxa Ilpe-
c6amozo, ocereto Ilpecsamozo Ayxa, iop.: Tu Oyara wecnotro ocereto
HesuMo6H020 ecmea Boxecmeennozo, e suuge 3a cA060 i 6irvuie
3a po3yMm, 1 0A4 epinuukis nopyuumeivkoto; ax Mamu Tozo, Xmo 1ad
ycim yaproe, Tu nodaew 6aazodamo i 3yirenns: moru Cuna Teozo, uy00
Mu 0depxaru muricmv y denv cydnui (CayxkOa 3araabHa CBATaM
boropoanynnm: KoHAaK micas IMIOCTOIL ITiCHI KAHOHY Ha paHHIIN)
[Bockpecnuin okroix..., 2001, c. 328]; Hacmas na nymo noxasxus
HAC, WL0 3A6KOU CXUAAEMOCS 00 SAUX OIA | NPOZHIBASAEMO MUAOCEPIHOZ0
I'ocnoda, nenegicta 0iazocrosenna Mapie, npucmanosuuie 0e3naditi-
nux aAtodeit i boxkecmeenna oceaa (Cayxba 3araabHa IIperiogo0-
HOMY OAHOMY: BoropoAI/IqHMﬁ I1icAsl CiAaABHOIO ITiCAsl IT0Al€Aes
Ha panHin) [Bockpecnmir okroix..., 2001, c. 426]; bysuu xpamom
CBAMUM, OCEIMACHUM YECHOMAMU, mu uas y co01i ocearo Tpouiuyi He-
comeopenoi i cnisas lii: 6Aazocosenuil Boz omiie Hauiux (Cayxba
3aralbHa CBATUTEAIO OAHOMY: APYIUI Tpolap CbOMOI ITicHi KaHO-
Hy Ha panHin) [Bockpecuun okroix..., 2001, c. 397]; Posueis mu, ax
¢inik, 3a croéom Aasuda, omue, i 0ys oceaeto Ayxa Ilpecesamozo, i
NPOCAABUBCS. HA 6eCH COINML; MOAUCA 3a HAC, ULO 3 61POT0 ULAHYEMO npedec-
Hy nam’amv meoto, npenododruti (im’s) (Cayx0a 3araabHa IIpeno-
AODHOMY OAHOMY: CBITMABHMI Ha paHHil) [BockpecHuit okToix...,
2001, c. 432-433]; bozorocrui omue (im’s), mu 6ci mirecti nompeou
dyxy nidkopus; ymeepousuiu cede 10061U20M NOCHY, K 30A0M0, 602HEM
ouuenuil, sacaae mu i oceaeto Ilpecesamozo Ayxa 6ys; 3idpas ven-
1i6 0A2AMO 1 HAGUAHHAM C60IM, K 1O CXOOUHKAX, HA HeDO, HA SUCOMY
yecrom 616 ix. Ilom saru 5 i HAC, W0 WLAHYEMO CEMY nam’imb meoro, i
morucs 3a cnacinns Oyu Hawux (Cay>k0a 3araabHa Iperog00HOMY
OAHOMY: IIepllla CTHXMpa Ha «XBaaire...» Ha paHHiln) [Bockpec-
HUI OKTOIX..., 2001, c. 433] Ta iH.

Y caosocnioaydensi HaucéAmimut xpam IPUKMETHUK Yy Hai-
BUIIIOMY CTyIIeHi ITOPiBHAHHS HAUC6AMIWUL BUKOHY€ aTpUOyTUB-
Hy QYHKIIIIO Ta SIK eIliTeT 40 CA0Ba XpaAM BKa3y€ Ha JIOTO CBATICTb.
CaAaTicTb XpaMy CIIOBiAyBaB y CBOIX MOAUTOBHUX 11CaAMOCITiBaX Irie
cTaposasiTHUII Lap i npopok Jasug, B3usaioun 40 bora takumn
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caoBaMm: «f xk 3 seauroi murocmu Teoei ysiidy 6 dim T6iti, nokAoHOCA
do xpamy ceamozo Teozo 3i cmpaxom neped Toboto» (Ilc. 5: 8). Abo:
«Tocnodv y xpami cesamim Ceoim. ['ocnodo — Ha Heo1 [Ipecmia Mozo. Oui
Mozo [na 600zux] cnozasdatomn, 3ip VMozo 6unpobosye cutis At00CoKUX»
(I'lc. 10: 4). Abo: «Ilouyii, I'ocrodu, 20A0¢ MOATHHS M020, KOAU 5L MOAIOCS
do Tebe, xoAu nionouy pyxu moi do xpamy céamozo Teozo» (Ilc. 27: 2)
Ta iH. i cami mmcaamm IIpoAOBXKYIOTh AYHATU 1 B HAIIl 4ac Iig Jac
34iJICHeHH:I pi3HIX OOrOCAy>KiHb, 3aCBiA4yIOUl HaIly Bipy.

Y caosocrnioayuenti céamuii boz — IpUKMETHUK C65M Ut BUKOHYE
aTpuOyTUBHY (PYHKIIiIO O3HAYEHH:I Ta sIK eIiTeT 40 cA0Ba 50z Bkasye
Ha CBATICTD 5K Ha OAHY i3 Iloro onroaoriunmx Baacrusocren. e
y Cearomy Ilucemi Craporo 3asity (y kumsi Jesut) bor Cam 3a-
cBiguye CBOIO CBATICTh Ta 3aKAMKAE i A104el A0CSraTy IIbOTO CTaHy:
«Ocssuyiimecs i 0ydvme césamumu, 60 4 [Tocnodv, boz éaut] céssmuti»
(Aes. 11: 44). Abo: «Om>xe, 0ydome cesmumu, momy wo 5 césmuti»
(Aes. 11: 45). ABo: «I ckasas I'ocnodv Moiiceesi, 2060paUuL: 020A0CU 6Cill
2pomadi cunie Ispairesux i ckaxu im: 6ydvme cesimumu, 60 cesamuil 5l
['ocnodv, boz éau» (es. 19: 2).

Y 20CaiaXyBaHOMY TEKCTI CTUXUPU BiAIIOBIAHMMU CAOBaAMU Ta
iX moeaHaHHAM (3acoO0amMy MOBU) IepesaHoO IAMOOKUIT OOrocA0B-
CbKMI 3MicT cBsATa Beegennsa ao xpamy Ilpecssaroi boropoguii —
AiBa Mapist HpUBOAUTLCSA 4O CBATOTO XpaMmy K A0 Oceal M MicIis
nepeOyBaHH: cBsATOro bora, mo06 norim Camiit ctaTy HalCBATIIIIM
XpaMoM, oceaelo Ta miciieM nepeOysanns Cuna boxxoro 3 Momen-
Ty Voro Gescimennoro sadarrs Big Jyxa CBATOro 40 HapOAKeHHs
y Budaeemcrkiin neuepi.

Csaruit bor € a’xepeaoMm i cy0’€KTOM OCBsY€HHsI BCbOTO yIIaA0-
ro 3emMHOro Teopinnsa. Ha e BKasy€ HasBHICTh B TEKCTi CTUMXUPU
Aiecaosa y QpyHKIII mpucyaka / mpeankara océauysamu. Konrexc-
TyaAbHUM CMHOHIMOM A0 Ai€CAOBa 0C6A41Yy6amuy, HaCAiAKOM 4OTO €
HaOyTTs cTaHy CBSTOCTI, € 41€CA0BO 000kKy6ami, yTBOpeHe Bij, iMeH-
HIKa 000keHHs, 110 Mepeadadae yroaioHenHs borosi, mo0 3a 04a-
roAaTTIO AI0AMHa crtada TuM, Kum bor € 3a npupoaoro.

Came Bxig IIpecssaroi boropoamniii 40 csTOrO Xpamy HaOAM3UB
nosHOTY 4acy (['aa. 4: 4) i craB 1Iepes4yMOBOIO HAIIOTO OCBSIYEHH:,
00O0>KeHH:I 11 CITaciHHSL.

Ortxe, y TeKcTi yeTBepTOl CTUXMPU Ha «l'ocrioan, B3uBalo...» Ha
BeANKil BedipHi y cBATO BBeaenns y xpam Ilpecssaroi boropoan-
I1i HasABHI OAMHUIII A€KCUMYHOTO PiBHs YKpalHChKOI MOBM i3 KOpe-
HeM -c8am- (-césu-), 10 HaaexKaTh A0 HaBeAeHMX HI>KJYe TeMaTud-
HIX I'PyI, YTBOPIOIOTh A€KCUKO-CeMaHTIYHe J1 acolliaT/BHe I1041e
«CBJTICTb»:
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1) nalimeHnyBaHHs 4YacTMHU CTapoO3aBiTHOTO XpaMy (cssmee
CEAMUX);

2) HariMeHnyBaHHs boropoaniii (Ceama);

3) nanmenysaHH: Tpetnoi inocraci Cesaroi Tpinmi (Jyx Ceamuii);

4) emriteTm Ha o3HadeHH:A bora, [anreais], xpamy (céamuu boe,

[cesmuii] arizer, naticesiminiuii xpam);

5) HalIMeHyBaHH:I OCBA4YBaAbHOI ail bora (ocssauysamu).

Haspani caosa 11 ycraseni (TepMiHOAOTi30BaHi) CAOBOCIIOAY-
JeHHs 3 KOpeHeM -céim- (-c654-), popMaabHO BUpa>keHi TaKMMMU
JacTMHAMI MOBM, K IPUKMETHMK (TaKoX CyOCTaHTMBOBaHUIA
IIPUKMETHIIK) Ta A4i€CA0BO, BUKOHYIOTh Y pedeHHi PyHKUII ImigMeTa
(Cesama), mpucyaxa (ocssuye), Aoaatka (Jyxom Cesamum), oOcTaByHU
(cesamee césamux) 11 o3HadeHHsI (cesimuil boz, [cesimuit] arze, Haticsmi-
wuti xpam). 3 MOTAsAy CeMaHTUKO-CMHTaKCUYHOIO I1e — Cy0’exT Ail
(Ayx Ceamuir), o6’exr aii (Ceama), mpeauxat (ocssuye), aapepOiaab
(ceame cesamux), atpudyT (Ceamuil boz, [csamuii] anzer, navicesminiuil
xpam), npu npomy, PyHKUII migmera i1 cy0’ekTa Ail, a TakOX A0-
AaTka 11 o0’eKTa Ail 3a yMOBU HasIBHOCTI IIpuCyAKa (IIpeauKara),
BIIpa>keHOIO Ai€CAOBOM Y IACUMBHOMY CTaHi (6600umuvcs), He CIIiB-
BiAHOCHI 3 TMM caMuM cA0BOM. Ha Taki cmHTakcmu4Hi 0co0AMBOC-
Ti BapTO 3BepTaTH yBary Ii4 Jac 34iJiCHEeHHs IlepeKAaly pe/urm-
HIUX TEKCTIiB, 30KpeMa 6oroc11y>1<60131/1x i3 MOBU AaBHbOFpeI_IbKOI Ta
1IepKOBHOCAOB SIHCbKOI MOBOIO YKPaiHCBKOIO, B sKiil IlepeBakaloTh
Al€eca0Ba aKTMBHOTIO CTaHy Ta B peyeHHsX (PYHKIII MigMeTa Kope-
AIOIOTH 13 cy0’€KTOM 4ii, a A04aTKa — 3 00'€KTOM Ail.

OcHoBHa O0Oroca0BCbKa igesl, sIKa MiCTUTBCA B TeKCTi YeTBepTOl
cruxyupu Ha «l'ocrioan, B3MBalo...» Ha BeAMKill BedipHi y cBsTO Bse-
aenns y xpam Ilpecsaroi boropoauni, moasrae B Tomy, mo Ilpe-
caATa boropoaurist BXoAuTh y HaCBATIIIIE MiCIle CTapO3aBiTHOTO
€pycaanMcbKOro xpamy sK MicIisl 0co0AMBOI IIpucyTHOCTI bora,
11100 3rogom CaMiii craty MiciieM nepeOyBaHH:I (OceAel0, XpaMOM)
Big 3auaTTs 40 HapogxeHHsA CnuHa bosxoro — 'ocnoga bora i Cna-
cureas Hammoro Icyca Xpucra.
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